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Web Sites: 
 

 

www.stbernard-parish.com 
www.facebook.com/stbla 

www.twitter.com/stbernardla 
 
 
 
 
 
 
 

PARISH CLERGY 

 
 

 Rev. Perry Leiker, Pastor 

 
 
 
 
 

PARISH MANAGER  
 
 

Mario López    

 
 
 
 
 
 

CHURCH OFFICE 
 
 

Vivian Boyle, Office Manager 
vboyle@stbernard-church.com  

 

2515 West Avenue 33, 
Los Angeles, CA 90065 

 
 
 
 
 

 OFFICE HOURS 
 
 

HORARIO  DE LA OFICINA 
 
 
 
 

Monday—Friday/Lunes—Viernes 

10:00AM — 6:00PM 
Saturday & Sunday Closed 
Sábado y Domingo Cerrado  

 

ST. BERNARD SCHOOL  

 
 

PRINCIPAL:  
 
 
 
 

Mrs. Claudia Montiel     

 
 

3254 Verdugo Road  
(323) 256-4989 

www.stbernard-school.com 

 

OFFICE OF 

RELIGIOUS EDUCATION 

DIRECTOR: 
 

 

Victor Mojica  

 
 

2515 W. Avenue 33 
 
 

(323) 256-6242 
(323) 255-6142 — Ext. 107 

 

RCIA  
 
 

ADULT FAITH FORMATION  

 
 
 

Mary Trujillo 
 

mtrujillo@stbernard-church.com  

 
 
 
 
 

SAFEGUARD THE  

CHILDREN COMMITTEE:  

 
 
 
 

Jun Ballada (213)236-4829 
 
 

Rocio Gonzalez (323)256-6242 

 
 

GRUPO DE ORACIÓN: 
Viernes, 7:00pm (Español) 
 
 
 
 

DIVINE MERCY MASS: 
 

MISA DIVINA MISERICORDIA: 
 
 
 

Second Tuesday of the Month: 9:00am  
Second Sunday of the Month: 3:00pm 
 
 

Segundo Martes del Mes: 9:00am  
Segundo Domingo del Mes: 3:00pm (Inglés) 
 
 
 

KAIRÓS KAI METANÓIA — SAN BERNARDO 
Asamblea — Lunes: 7:00pm—9:30pm 
                        Martes: 7:00pm—9:00pm 
 
 
 
 

CONFESSIONS / CONFESIONES: 

 

Wednesday/Miércoles: 6:00—7:00pm 
By Appointment /Por Cita  
Call/Llame: 323-255-6142 
 
 
 

BAPTISMS/BAUTISMOS-DURING WEEKEND MASSES 
DURANTE MISAS DOMINICALES 
 
 

Call Church Office for Information. 
 
 

Llamar a la Oficina para Información. 
 
 
 

WEDDINGS / BODAS/QUINCEAÑERAS 
 

Call the Church Office six months in advance. 

 
 

Llamar la Oficina de la Iglesia seis meses antes. 

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISAS: 
 

Daily Mass/Misa Diario (English) 9:00am  
Monday, Tuesday, Thursday & Friday:  
Lunes, Martes, Jueves, y Viernes (Inglés) 
 
 
 
 

MOTHER OF PERPETUAL HELP NOVENA AND MASS: 
MADRE DEL PERPETUO SOCORRO NOVENA Y MISA: 
 

Wednesday/Miércoles, 7:00pm (English/Inglés) 
 
 

Vigil Mass: Saturday, 5:00pm (English/Inglés) 
Sunday English Masses:  
8:00am & 9:30am 
Domingo, Misas en Español: 
11:00am y 12:30pm 
 
 

 
 
 

HORA SANTA:  

 

Adoración al Santísimo 
Adoration of the Blessed Sacrament (Español) 
Jueves/Thursdays, 6:00pm (Español) 
 
 
 

ROSARY / ROSARIO: 
 
 

Martes, 6:00pm (Español) 
Wednesday, 6:30pm (English) 
 
 
 

LEGION OF MARY / LEGIÓN DE MARÍA 
Wednesday, 5:00pm (English) 
 

GENERACIÓN DIVINA: 
Jueves, 7:00pm (Español) 

St. Bernard’s Catholic Church 
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TOGETHER IN M ISSION ANNU AL C AM P AIGN 2025 — “GIFTS OF THE HEART”  
 
 

 
 
 
 

CAMPAÑA ANUAL UNIDOS EN MISIÓN 2025 — DONES DEL CORAZÒN 
   
 

If you have notnotnotnot made a pledge for Together in Mission 2025, Together in Mission 2025, Together in Mission 2025, Together in Mission 2025, you are invited to do so. This is one opportunity to assist 
the poorest parishes and schools in our Archdiocese and help support the opportunity for growth of faith amongst our 
Brothers and Sisters in Christ. Our Parish Goal for Together in Mission this year isOur Parish Goal for Together in Mission this year isOur Parish Goal for Together in Mission this year isOur Parish Goal for Together in Mission this year is: $20,916$20,916$20,916$20,916. . . . Special envelopes are 
available at the doors of the Church. Thank you for your generosity! 
 
 
 

Si usted no ha hecho un compromiso para Unidos en Misión 2025, Unidos en Misión 2025, Unidos en Misión 2025, Unidos en Misión 2025, lo exhortamos a hacerlo. Esta es una oportunidad 
para ayudar a las parroquias y escuelas mas pobres de nuestra Arquidiócesis apoyando la oportunidad de crecimiento 
en la fe de nuestros Hermanos/as en Cristo. La meta asignada a nuestra parroquia para la Campaña Unidos en Misión La meta asignada a nuestra parroquia para la Campaña Unidos en Misión La meta asignada a nuestra parroquia para la Campaña Unidos en Misión La meta asignada a nuestra parroquia para la Campaña Unidos en Misión 
este año, es de: este año, es de: este año, es de: este año, es de: $20,916.$20,916.$20,916.$20,916.    Los sobres especiales están a las puertas de la Iglesia. Muchas gracias por su generosidad!         

DIVINE MERCY SUNDAY —   “Divine Mercy Sunday” is the �tle given to the 1
st

 Sunday of (a�er) 

Easter by Pope John Paul II. His complete support of and personal devo�on to Jesus under the Title of 

Divine Mercy probably was due, in large part, to his knowledge of St. Faus�na Kowalska who was 

canonized by him on April 30, 2000. A great part of the message is expressed by the image of Divine 

Mercy. In this image, rays of light or waves of energy shoot out from the Heart of Jesus. The Message 

is clearly declaring that the Mercy of Jesus Christ is showered upon absolutely everyone. His Mercy 

and Grace and Love are really limitless. The Message and Season of Easter celebrate this so 

powerfully in His love from The Cross, a love without any limits or condi�ons. Pure total love – 

available to all! Who would not want to hear or know this message? How could a Catholic not be drawn closer to this reality? 

What could possibly prevent a person from surrendering without any ques�on to such love and mercy? The Gospel today might 

give some insight. The Apostles, except Thomas, were gathered on Easter Night and suddenly Jesus stood in their midst. “Peace be 

with you,” He said. They were overjoyed. When Thomas rejoined them they burst with joy and excitement over the news of His 

Resurrec�on. He doubted: “Unless I see the mark of the nails in His hands and put my finger into the nail marks and put my hand 

into His side, I will not believe.” There you have it! To be fair, it was a rather incredible tes�mony. Strong man, Thomas, wanted/

needed something more than some hysterical tes�mony. A�er all, everyone had been through a lot since the previous Thursday! 

Thomas got his wish. To his credit, he experienced the Risen Lord and responded with profound faith: “My Lord and My God.” He 

went from 0 to 100 instantly. We have ‘50’ days of Easter un�l the Great Feast of Pentecost, to experience, to savor, to 

understand, open up to these Great Mysteries and an even Greater Faith. To those li@le corners of doubt and ‘mis’-

understanding, Jesus Himself wishes to speak: “Do not be un-believing, but believe,” What be@er Sunday than this, to experience 

with Thomas: doubt, ques�oning, seeing, hearing, receiving, believing in the all-loving, all-merciful, Jesus the Christ! Alleluia!!! 
Father Perry Leiker, Pastor 

Quote of the Day: 

“To live is the rarest thing in the world.  Most people just exist”.  ~  Oscar Wilde 
 

DOMINGO DE LA DIVINA MISERICORDIA — "Domingo de la Divina  Misericordia" es el título 

dado al Segundo Domingo de Pascua. La imagen de la Divina Misericordia es una imagen de 

Jesús con rayos de luz o de ondas de energía brotando de su corazón. El mensaje es claro: la 

Misericordia de Jesucristo es para todos. Su Misericordia, su Gracia, y su Amor no tienen 

límites. El Mensaje y Temporada de Cuaresma celebran esto con tanta fuerza por su amor 

desde la Cruz, un amor sin límites ni condiciones. Un amor totalmente puro — al alcance de 

todos! Que podría impedirle a alguien rendirse sin cuestionar tanto amor y tanta 

misericordia? El Evangelio de hoy nos revela el Don de la Misericordia y el amor hacia Tomás. Los Apóstoles, 

excepto Tomás, se reunieron la noche de la Pascua cuando de pronto se presentó Jesús en medio de ellos. "La paz 

esté con ustedes", dijo. Se llenaron todos de alegría. Cuando Tomás se reunió con los Discípulos, estos estallaron de 

alegría y emoción por la noticia de Su Resurrección. Pero él dudó: "Si no veo en sus manos la señal de los clavos y si 

no meto mi dedo en los agujeros de los clavos y no meto mi mano en su costado, no creereé”.  Que les parece? Para 

ser justos, fue más bien un testimonio increíble. Hombre fuerte, Tomás, buscaba, necesitaba algo más que un 

testimonio histérico. ¡Después de todo, todo mundo había pasado por mucho desde el Jueves anterior! Tomás 

consiguió su deseo. Para su crédito, experimentó al Señor Resucitado y respondió con profunda fe: "Señor Mío y 

Dios Mío". Se fue de un 0 a un 100 instantáneamente. Tenemos '50' días de Pascua hasta la Gran Fiesta de 

Pentecostés, para experimentar, para saborear, para comprender, para abrimos a estos Grandes Misterios y a una 

fe aún mayor. Para esos pequeños rincones de la duda y conceptos erróneos, el mismo Jesús desea hablar: "No 

sigas dudando, sino cree”. ¿Qué mejor Domingo que este, para experimentar con Tomás: dudando, preguntando, 

viendo, oyendo, recibiendo, creyendo en el todo amoroso, todo misericordioso, Jesús el Cristo! ¡¡¡Aleluya!!! 
Padre Perry Leiker, Párroco 

Cita Del Día:   

"Vivir es la cosa más rara del mundo. La mayoría de las personas simplemente existen".  — Oscar Wilde 



…..with a little dash of humor: 
“When my kids become wild and 
unruly, I use a nice, safe playpen. 
When they’re finished, I climb out”.  
 
 

Con una pizca de humor:…  "Cuando mis hijos se 
vuelven salvajes y rebeldes, uso un corralito seguro. 
Cuando terminan, me salgo”.  —   Erma Bombeck 

Divine Mercy Sunday (2nd Sunday of Easter)                                Saint Bernard Church                                                                                 April 27, 2025 

R E A D I N G S  F O R N E XT  W E E K E N D  —  L E C T U R A S  P A RA  E L  PRÓ X IM O  DO M IN G O  
First Reading — God exalted Jesus as leader and savior (Acts 5:27-32, 40b-41). Psalm — I will praise you, Lord, for you have 
rescued me (Psalm 30). Second Reading — To the Lamb be blessing and honor, glory and might (Revelation 5:11-14). 
†Gospel — When the disciples came ashore, they saw a charcoal fire with fish on it and bread (John 21:1-19 [1-14]).  
— Primera Lectura — Llevados ante el sanedrín, los apóstoles dieron testimonio de Jesucristo (Hechos 5:27-32, 40b-41). Salmo 
— Te alabaré, Señor, eternamente. Aleluya (Salmo 30 [29]). Segunda Lectura — En su visión Juan ve a todo en el cielo y en la 
tierra rindiendo honores y gloria al que está en el trono y al Cordero (Apocalipsis 5:11-14). †Evangelio — Jesús se aparece a los 
discípulos cerca del mar de Tiberíades (Juan 21:1-19). — Liturgical Color/Color Litúrgico — White/Blanco  

 
 

Visit our FACEBOOK page. Stay connected with the Word of God in the Daily Reflection from the Scriptures of the 
Day. https://www.facebook.com/stbla Check out: usccb.org – the Bishop’s of the U.S. webpage with the readings for the 
Mass every day of year. Also, check out our Archdiocesan website at:  https://lacatholics.org 

S U N D A Y  C O L L E C T I O N  
C O L E C T A  D O M I N I C A L  

 
 

THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY! 
GRACIAS POR SU GENEROSIDAD!    

   04/20/25:    Envelope/Sobres: $2,875                                                                                              
                                               Plate/Efectivo: $2,356                                                                                                   
                                                         TOTAL:  $5,231 

FIRST FRIDAY — VIERNES PRIMERO  
 
 

May/Mayo 2 
 

MASSES / MISAS:   
 

9:00am English — 7:00pm Español  
 
 
 

Father/Padre Perry 

 

MOTHER’S DAY CELEBRATIONS 
CELEBRACIONES PARA LAS MADRES 

 

NOVENA OF MASSES — A 
novena of Masses for those 

mothers, living or deceased whose names are given 
to us will begin on Friday, May 2 and conclude on 
Saturday, May 10. Cards and envelopes are 
available in the Church. The envelopes with the 
names can be placed in the regular collection or left 
at the Church Office. For living mothers, there are 
cards in the package which can be given to them. 
 
 

FLOWER OFFERING — The Guadalupano Group 
invites you to bring your children, and yourselves 
to offer f lowers to our Blessed Mother on the 
afternoons of the Month of May at 6:00 P.M . 
 

 

 

FLOWER ARRAINGEMENT PRESALE — Treat your 
mother or a  special person with a beautiful 
Flower Arrangement  for Mother’s Day. The St. 
Bernard Volunteers are having a presale outside 
the Church TODAY,  and the weekend of May 4.  
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

NOVENARIO  — El Novenario de 

Misas ofrecido por las madres 

vivas o difuntas cuyos nombres 

nos entreguen dará principio el 

Viernes, 2 de Mayo, y concluirá 

el Sábado, 10 de Mayo. Los 

sobres y tarjetas están disponibles sobre la mesa junto 

al altar. Pueden depositarlos en la canasta de la colecta 

dominical o entregarlos en la oficina de la Iglesia.  

 
 
 
 
 

OFRECIMIENTO DE FLORES — La Asociación 

Guadalupana les invita al Ofrecimiento de Flores a 

nuestra Santísima Madre las tardes del mes de Mayo a 
las 6:00P.M. Por favor traigan a sus ni iñas y niños.  
 
 
 
 

PRE-VENTA DE  — Regale un Arreglo Floral a su 
madre o a una persona especial. El Grupo de 
Voluntarios de la Iglesia San Bernardo estará 
tomando sus pedidos  afuera de la Iglesia HOY, 
y el próximo fin de semana, 4 de Mayo.    
 
 

Prices/Precios: $10, $15, $25 

M I S A D E  S AN AC I Ó N  
Viernes 16 de Mayo 7:00P.M. 

 

 

 
04/28: 9:00am —  Daniel Caballero-Birthday, †Alvina Alvarez 
04/29: 9:00am —  Luca Suarez — Birthday                                        
04/30: 7:00pm —  Jun Lacson — Birthday 
05/01: 9:00am —  Nichole Nerio—Birthday 
05/02: 9:00am —  Mother’s Day Novena 
05/03: 5:00pm —  Mother’s Day Novena 
05/04: 8:00am —  Mafalda Molon — In Thanksgiving 
               9:30am —  Mother’s Day Novena  
            11:00am —  Manuel Orozco — Salud  
            12:30pm —  †Jesse Villagomez Constantino   
                                       †Consuelo Solis                     

The Divine Mercy Healing Mass 

and Veneration of St. Faustina’s 

Relic will be here on Sunday May 

11, at 3:00P.M.  
 

 

 

The Chaplet of the Divine Mercy 

Novena will be here on Tuesday, 

May 13, at 9:00A.M.   

TODAYTODAYTODAYTODAY————    DIVINE MERCY SUNDAYDIVINE MERCY SUNDAYDIVINE MERCY SUNDAYDIVINE MERCY SUNDAY    

HOYHOYHOYHOY    ————    DOMINGO DE LA DIVINA MISERICORDIADOMINGO DE LA DIVINA MISERICORDIADOMINGO DE LA DIVINA MISERICORDIADOMINGO DE LA DIVINA MISERICORDIA    
 

April/Abril 27 — Confessions/Confesiones: 1:45p.m.  
Holy Mass/Santa Misa: 3:00p.m.  

 
 

CELEBRATION IN THE PARISH HALL AFTER THE MASS 



Is God Calling you to be a Sister?  
¿Te está llamando  Dios a ser una Hermana Religiosa?  

 

The Daughters of Charity of St. Paul invite you to 
Explore the possibility of being a Sister! 

For Single , Catholic Women between 18—40  
 

Las Hijas de la Caridad te invitan a Explorar la 
posibilidad de ser una Hermana Religiosa!  

Para muchachas Cat ólicas y Solteras entre 18 y 40 años  
 

May/Mayo, 21—26, 2025 
 

San Francisco Bay Area/Área de la Bahía de San Francisco 

For further informaBon visit the website:  
hCps://daughters-of-charity.com/retreats/search-serve-2025-ca/  

04-27-25: 2nd Sunday of Easter — Divine Mercy Sunday                   
                2o Domingo de Pascua —  Domingo de la Divina Misericordia 
04-27-25:  Divine Mercy Confessions: 1:45—2:45PM 
                 Confesiones Divina Misericordia: 1:45—2:45PM 
04-27-25: Divine Mercy Mass/Misa Divina Misericordia: 3:00PM 
05-02-25: First Friday — English  Mass: 9:00AM 
                 Viernes Primero — Misa En Español: 7:00PM 
05-11-25: Divine Mercy Mass/Misa Divina Misericordia: 3:00PM 
05-12-25: Fr. Perry’s Vacation until May 23 
                 Vacaciones del Padre Perry hasta el 23 de Mayo 
05-13-25: Divine Mercy Mass/Misa de la Divina Misericordia: 9:00AM 
                Our Lady of Fatima/Nuestra Señora de Fátima  

FOOD SALE TODAY / VENTA DE COMIDA 
 

 

Today’s food sale is served across the 
street by the Guadalupano Group. Please  
support our Parish Groups! 
 

 
 

Venta de comida esta mañana al 
cruzar la calle por el Grupo 
Guadalupano. Por favor apoye a 
nuestros Grupos  Parroquiales! 

CLUB “250” — “250” CLUB  

 
 

A number of limited tickets for the “250 Club” are  
still being sold outside the Church TODAY  and at 
the Pastoral Center. Tickets are $20. You have the 
chance to win $250 all year long. The drawings 
take place on the last Sunday after the 9:30AM 
Mass from January through December 2025. 
 
 
 
 
 

Todavía tenenos un número limitado de boletos 
para el  “Club 250” y están a la venta HOY afuera 
de la Iglesia y en el Centro Pastoral. Con $20 
usted podrá ganar $250 durante todo el año. La 
rifa se lleva a cabo el último Domingo de cada 
mes después de la Misa de 9:30AM desde Enero 
hasta Diciembre 2025.  
 
 

INFORMATION/INFORMACIÓN: (323)244-3359 

DID YOU KNOW?  — Gardens of Healing for survivor-
victims in all five of the Archdiocese’s pastoral regions. 
 

The Archdiocese of Los Angeles has created gardens of healing 
in each of the Archdiocese’s pastoral regions, dedicated to those 
harmed by sexual abuse, in their family, Church or community. 
Located at St. Camillus Pastoral Center in Boyle Heights (San 
Gabriel Pastoral Region), Our Lady of the Assumption Parish in 
Ventura (Santa Barbara Pastoral Region), St. Francis de Sales 
Parish in Sherman Oaks (San Fernando Pastoral Region), St. 
Bernadette Parish in Los Angeles (Our Lady of the Angels 
Pastoral Region), and Our Lady of Refuge in Long Beach (San 
Pedro Pastoral Region) these gardens offer a sacred space for all 
those impacted by abuse to seek comfort and solace. In each 
garden there is a weeping wall and a plaque with a reflection by 
Archbishop Gomez, which starts with: “Dedicated to all those 
impacted by sexual abuse in the Church, their communities, 
their families – may all who visit find some measure of renewal, 
peace and comfort in doing so.” For more information, visit 
lacatholics.org/healing-gardens  
 

 

SABÍA USTED? —  Jardines de Sanación para sobrevivientes-
víctimas en cada de las cinco regiones pastorales de la 
Arquidiócesis. 
 

La Arquidiócesis de Los Ángeles ha creado Jardines de 
Sanación en cada una de las regiones pastorales de la 
Arquidiócesis, dedicados a aquellos perjudicados por el abuso 
sexual, en su familia, iglesia o comunidad. Ubicados en el 
Centro Pastoral San Camilo en Boyle Heights (Región Pastoral 
San Gabriel), Parroquia Nuestra Señora de la Asunción en 
Ventura (Región Pastoral de Santa Bárbara), Parroquia San 
Francisco de Sales en Sherman Oaks (Región Pastoral de San 
Fernando), Parroquia Santa Bernadette en Los Ángeles (Región 
Pastoral Nuestra Señora de los Ángeles), y Parroquia San 
Pancracio en Lakewood (Región Pastoral de San Pedro), estos 
jardines ofrecen un espacio sagrado para que todos aquellos 
afectados por el abuso busquen consuelo. En cada jardín hay un 
muro de llanto y una placa con una reflexión del Arzobispo José 
H. Gomez que comienza con: “Dedicado a todos aquellos 
afectados por el abuso sexual en la Iglesia, sus comunidades, sus 
familias – que todos visitantes encuentren alguna medida de 
renovación, paz y consuelo al hacerlo”. Para obtener más 
información, visite lacatholics.org/healing-gardens. 

 

THE COMPASIONATE FRIENDS 
LOS AMIGOS COMPASIVOS 

 

This Non-Profit Self-Help Organiza�on, 
offers support to bereaved parents, 
siblings, and grandparents who have 

experienced the death of a child of any age from any cause.  
 

 

 
 

The Compassionate Friends meet in ENGLISH the  
Fourth Thursday of the Month at 7:00PM at: 

Light on The Corner Church 
1911 Waltonia Drive, Montrose, CA. 91020 

 

Esta organización sin fines de lucro, ofrece apoyo a padres, 
hermanos y abuelos en duelo que han experimentado la 
muerte de un niño de cualquier edad por cualquier causa.  

 

 

Los Amigos Compasivos se reúnen el  
Segundo Jueves de cada mes a las 6:30PM en: 

Centro Pastoral de la Iglesia San Bernardo  
2515 W. Avenue 33, L.A. CA 90065 

 
 

For InformaBon /Información: 
Mary Trujillo (323)255-6142  

mtrujillo@stbernard-church.com 

We Welcome  new parishioners to St. 
Bernard Church! You are invited to 
register at the Parish Office .   
 
 
 
 
 


